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Projet d’arrêté royal modifiant l’AR/CIR92 en
vue de fixer les modalités de formation et de
notification des rôles, en matière d’impôt
national complémentaire, d’impôt
complémentaire en vertu de la RIR et de la RBII

PHILIPPE, Roi des Belges,

A tous, présents et à venir, SALUT

Vu l’article 47 de la loi du 19 décembre 2023
concernant l’introduction d’un impôt minimum
pour les groupes d’entreprises multinationales et
les groupes nationaux de grande envergure ;

Vu l’article 300 du Code des impôts sur les
revenus 1992 ;

Vu la loi du 19 décembre 2023 concernant
l’introduction d’un impôt minimum - pour les
groupes d’entreprises multinationales et les
groupes nationaux de grande envergure, l’article
27/1 tel qu’inséré par l’article 7 de la loi du 19
décembre 2025, l’article 31, §1er , tel que
remplacé par l’article 9 de la loi du 19 décembre
2025, et l’article 35, §1er ■ tel que remplacé par
l’article 10 de la loi du 19 décembre 2025 ;

Vu l’avis de l’inspecteur des Finances du 23 mars
2026 ;

Vu l’accord du ministre du Budget, donné le
27 avril 2026 ;

Vu l'avis n° xxx du Conseil d'État, donné le xxx, en
application des articles 3, § 1er, et 84, §1er, alinéa
1er, 1°, des lois sur le Conseil d'Etat, coordonnées
le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition du ministre des Finances,

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS :

Ontwerp van koninklijk besluit tôt wijziging
van het KB/WIB92 en tôt vastlegging van de
modaliteiten van de opmaak en de
kennisgeving van de kohieren betreffende de
binnenlandse bijheffing, de IIR-bijheffing, en
de UTPR-bijheffing

FILIP, Koning der Belgen,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,
ONZE GROET.

Gelet op artikel 47 van de wet van 19 december
2023 houdende de invoering van een
minimumbelasting voor multinationale
ondernemingen en omvangrijke binnenlandse
groepen;

Gelet op artikel 300 van de Wetboek van
inkomstenbelastingen 1992;

Gelet op de wet van 19 december 2023 houdende
de invoering van een minimumbelasting voor
multinationale ondernemingen en omvangrijke
binnenlandse groepen, artikel 27/1 zoals
ingevoegd door artikel 7 van de wet van 19
december 2025, artikel 31, §1, zoals vervangen
door artikel 9 van de wet van 19 december 2025
en artikel 35, §1, zoals vervangen door artikel 10
van de wet van 19 december 2025;

Gelet op het advies van de Inspecteur van
Financiën, gegeven op 23 maart 2026;

Gelet op de akkoordbevinding van de minister
voor Begroting, gegeven op 27 april 2026;

Gelet op advies nr. xxx van de Raad van State,
gegeven op xxx mettoepassing van artikels 3, § 1
en 84, § 1, eerste lid, 1 0 van de wetten op de Raad
van State, gecoôrdineerd op 12januari  1973;

Op de voordracht van de minister van Financiën,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

Isabelle DE CLERCQ
Tekstvak
79.320/3



Art. 1. In Hoofdstuk III, afdeling II van het KB/WIB,
wordt , een artikel 133/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 133/1 § 1. De aanslagen met betrekking tôt
de binnenlandse bijheffing worden ten kohiere
gebracht op naam van de aan de binnenlandse
bijheffing onderworpen entiteiten.

Wanneer meerdere entiteiten onderworpen zijn
aan de binnenlandse bijheffing, wordt de
gemeenschappelijke aanslag in hun hoofde ten
kohiere gebracht.

§ 2. De aanslagen met betrekking tôt de IIR-
bijheffing worden ten kohiere gebracht op naam
van de aan de IIR-bijheffing onderworpen
entiteiten.

§ 3. De aanslagen met betrekking tôt de UTPR-
bijheffing worden ten kohiere gebracht op naam
van de aan de UTPR-bijheffing onderworpen
entiteiten.

Wanneer meerdere entiteiten zijn onderworpen
aan de UTPR-bijheffing, wordt de
gemeenschappelijke aanslag in hun hoofde ten
kohiere gebracht.

§ 4. In afwijking van artikel 136, in de gevallen
waarin de artikelen 133/1 §1, tweede lid, en 133/1
§3, tweede lid, van toepassing zijn, wordt het
aanslagbiljet verzonden aan de algemene
vertegenwoordiger van de groep zoals bepaald
overeenkomstig artikel 62/3 van de wet van 19
december 2023 houdende de invoering van een
minimumbelasting voor multinationale
ondernemingen en omvangrijke binnenlandse
groepen.

De verzending van het aanslagbiljet aan de
algemene vertegenwoordiger geldt als
kennisgeving voor elke entiteit in hoofde van wie
de gemeenschappelijke aanslag is gevestigd.

§ 5. Aanslagen ten laste van een vereffende
entiteit onderworpen aan de binnenlandse
bijheffing, de IIR-bijheffing of de UTPR-bijheffing
worden ten kohiere gebracht op naam van de
vereffende entiteit, gevolgd door de woorden
‘vereffend, vertegenwoordigd door de
vereffenaar(s) q.q.’. .".

§ 6. Voor de berekening van de aanslagen van de
binnenlandse bijheffing, van de IIR- bijheffing en
de UTPR bijheffing zijn de artikelen 134 en 135
van toepassing.”.

Art. 1er . Dans le Chapitre III, Section II, de
IAR/CIR92, il est inséré un article 133/1 rédigé
comme suit :

“Art. 133/1 § 1er. Les cotisations relatives à l’impôt
national complémentaire sont portées aux rôles
au nom des entités constitutives qui y sont
assujetties.

Lorsque plusieurs entités sont assujetties à l’impôt
national complémentaires, la cotisation commune
qui est établie est portée au rôle dans leur chef.

§ 2. Les cotisations relatives à l’impôt
complémentaire en vertu de la RIR sont portées
aux rôles au nom des entités qui y sont
assujetties.

§ 3. Les cotisations relatives à l’impôt
complémentaire en vertu de la RBII sont portées
aux rôles au nom des entités constitutives qui y
sont assujetties

Lorsque plusieurs entités constitutives sont
assujetties à l’impôt complémentaire en vertu de
la RBII, la cotisation commune qui est établie est
portée au rôle dans leur chef.

§ 4. Par dérogation à l’article 136, dans les cas
d’application des articles 133/1 §1er, alinéa 2, et
133/1, §3, alinéa 2, l’avertissement-extrait de rôle
est adressé au représentant général du groupe tel
que déterminé conformément à l’article 62/3 de la
loi du 19 décembre 2023 concernant l’introduction
d’un impôt minimum pour les groupes
d’entreprises multinationales et les groupes
nationaux de grande envergure.

L’avertissement-extrait de rôle adressé au
représentant général vaut notification pour
chaque entité dans le chef de laquelle l’imposition
commune est établie.

§ 5. Les impositions établies à charge d’une entité
liquidée soumise à l’impôt national
complémentaire, à l’impôt complémentaire en
vertu de la RIR ou de la RBII, sont portées au rôle
au nom de l’entité en liquidation du groupe, suivi
des mots "liquidée, représentée par le(s)
liquidateur(s) q.q..".

§ 6. Pour le calcul de l’impôt national
complémentaire, de l’impôt complémentaire en
vertu de la RIR et de l’impôt complémentaire en
vertu de la RBII, les articles 134 et 135 sont
d’application. ”.



Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le xx xx
2026.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op xx xx 2026.

Art. 3. Le ministre qui a les Finances dans ses
attributions, est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Art. 3. De minister die bevoegd is voor Financiën,
is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Donné le

Par le Roi :Van Koningswege:

Le Ministre des FinancesDe Minister van Financiën

Jan JAMBON




